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Nr. 425.

À. HÀNS

OP HET EE]IZA]IIE EILATII,

;I.

Het was een grauwe Decembermorgen van het
jaar 1824, In de haven van het Sleeswijksch
stadje Husum, aan de Noordzee, bij de Deensche
grens lag het beurtschip, dat dadelijk zou afva-
ren naar het eiland Pelworm. Men laadde nog
eenige goederen. De passagiers waren reeds aan
boord. Sommigen keken naar de drukte op de
kade; anderen hadden vlug een plaatsje gezocht
in de kajuit, want er woei een gure wind.

-- fsu\Men los! riep de schipper.
Hij wilde geen tijd verliezen, vranr hij moest

gebruik maken van het gunstig rij.
Ginds buiten de kusr lagen talrijke eilanden.

Ze waren slechts te bereiken door de geulen, die
de ondiepe zee doorsneden. Bij vloed stonden die
geulen vol \Mater, bij ebbe echter waren ze niet te
bevaren eî zov een schip vasr raken in het slijk.
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Het beureschip werd van de kade geboomd;
cle kneclrt heesch een zeil en de reis ving aan. De
grauwe stad zonk stilaan weg.

Een meis.je van ongeveer zestien jaar keek nog
eens naar den hoogen toren en de daken. Twee
maal in 't jaar kwam ze te Husum voor enkele
dagen. Dan deed ze er imkoopen. Ze logeerde er
in een eerrvoudig logement, waar steeds eiland-
bewoners verbieven.

Johanna Tadels, zooals het meisje heette, vond
dat lreerlijke dagen. Dan was ze in de bewoonde
wereid; ze zag winkels, ze genaot van de drukte
in de stracen, ze had gisteren een feestje bijge-
woond, waar men muziek maakte en zong.

Op haar elland was het zoo stil en eenza^m. .

bÂaar tevreden toch keerde ze nu weer huis-
wâarts.

- 
Meisje, ga binnen, hier is de wind scherp,

zei de schipper. Ge zult een verkoudheid opdoen.
Johanna rvierp een. laatsten blik op de ver-

divijnende stad en begaf zich naar de kajuit waar
ze nog een plaatsje vond.

De passag{ers zaten et gezellig te kouten.
Vrouwen en meisjes breiden, om geen tijd te ver-
Itezen,

- 
Gi.i zijt v.an Hooge, hél vroeg eefl man âan

Johanna.

- 
Jawel, antwoordde ze,

- 
ï(ent ge me niet?
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- 
Ge zijt een kooprnan in kleergoed, meen

ik...

- 
Juist... ik ben in het najaar nog bij u ge-

weest, bij uw grootmoeder en rnoeder... Ge heet
Tadels, hé?

- 
Zoo is het.

- 
En moet ge vandaag nog naar F{oogel

-_ Ik hoop, dat het lukken zal.
-_ Te voet over het wad?

- 
Ja.

De koopman schudde het hoofd.

- 
Dat is in den Winter roch altijd een ge-

vaarlijke tocht, hernam hij.

- 
Wel neen, ik ken den weg, zei Jolranna

luchthartig.

- 
Ja, j", ge kent den weg... Maar in dezen

tijd, kornt er dikwijls zoo onverwachr cn spoe-
dig mist op, en, wat baar het, of ge den weg
kent, als ge geen hand voor oogen ziet1

- 
Zoo zijn er al veel in her wad op den dool

geraakt; dan komt de vloed op en de ongelukki,
gen verdrinken, sprak nu een boer van het eiland
Pelworm. Maar de halllg-menschen tellen die
gevaren niet...

- 
Och, we zijn voorzichtig, beweerde .Io-

hanna,

- 
Ik zou toch liever wachten rot her vloed is

en dan over varen, zei de koopman. Zao doe ik
het, als ik naar Hooge ga. trk bespreek een boot.
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Ir4aat een boot huren kost geld en de hallig-
lieden waren zuinig.

Hallig, dat is wel een vreemd woord voor u.
In de bocht van de Noordzee tusschen

Duitschland en Denemarken liggen talrijke eilan'
den. De grootste zijn door sterke dijken om-
ringd en aldus beveiligd tegen de golven, ook bij
hooge vloeden. Die dijken houden het water te-
gen.

Maar veel kleinere eilanden hebben geen dij-
ken. 's Zomerc geeft dat niet. Het vrater blijft
dan beneden de oevers. Maar als in Herfst en

lVinter de stormen woeden en ze de golven op-
jagen, dan spoelen deze over die kleine eilanden
heen, eerst in de vele vlieten en kanalen, maar
weldra ook over de akkers en weiden.

Daarom hebben de bewoners hun huizen en
hoeven, ook de kerk en school, op hoogten ge-
bouwd, die ze werven noemen.

Bij overstrooming vormen die heuveltjes of
\r/erveil dus weer als kleine eilandjes op het
eiland zelf. Àls de bewoner buiten treedt, ziet bij
niets dan water om zich heen, maar bij zelf vev
toeft daar ho<lg en droog, rnet. zijn vee en pluim-
gedierte.

Na eenige dagen zakt het water weer en trekt
het zîch in de kanalen terug na t zee. Ge kunt
denken, hoe modderig de wegen liggen, eigen-

I'ijk paden rnet loopbruggetjes bver de vele vaar-
ten.

In het voorjaar ligt het eilandje droger en
Iaat men het vee en de schapen in de weiden.

Zûke onbedijkte eilandjes noemt men hal-
ligen.

Zonderling, dat daar in zulke omstandighe-
den menschen willen wonen. Het zijn stoere Frie-
zen, die er geboren zijn en aan hun hallig hou-
den, gelijk wij aan onze streek, aan onze stad of
ons dorp.

Johanna kon nu met den beurtschipper mee-
<< Hooge >> heette. De taal die men ginder spreekt,
is zeer sterk met d"e anze ver\Mant, vooral met het
\f,t'est-Vlaamsch. Dat ondervond ik toen ik on-
langs die eilanden en halTigenbezocht.

Johanna kon nu rnet den beutschipper mee-
varen naar het eiland Pelworrn. Dan moest ze
verder naar Flooge. De zee ligt tusschen Pel-
worm en Hooge, maar bij ebbe valt ze droog, al
blijft er watr-r staan in geulen en vlieten. 't Is
zooals wij in het klein kunnen zien inhetZwin,
tusschen Knokke en Kadzand.

Die drooggevallen zee fioemt met het << wad >>.

En over het << wad >> gaat men dan te voet van
het eiland, na^r de hallig. Men moet er toch ook
den .weg kennen, om de diepe geulen te vermij-
den en de plaatsen rlraaf het zand los is en men
in het slijk zou zinken. Een vreemdeling dient
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een gids te nemen. En de halligbewoners hebben

tocËook op hun hoede te zijn voor plots opko-
mende vloeden of nevels en rnist'

Stroomt het water onverwacht snel aan' en

bedekt het bruisend de vlakte, dan verdrinkt de

rciziger die nog ver van den oever is. En zulks is
meer-malen gebeurd ook met lieden, die den weg
kenden.

Doch Johanna dacht zonder vrees aan den

tocht, die haar wachtte. Àls het weet maar gun-
stig bleef er:. ze vanavond bij grootrnoeder en

moeder zoa zijml
Haar vader leefde sinds jaren niet meer. Groot-

moeder en moeder bestonden van hun kleine hoe-
ve en Johanna werkte flink mee. Men had twee
koeien eî zes schapen. Zeleverden melk en boter.
Van de schapen kreeg men lvol. Grootmoeder
spon die. Men maakte er kleeren van en ver-
kocht de rest. Het land leverde wat graan,, 

^yd-
appelen, groenten. Men bakte zelf brood. Zoo
lee?de m.n vttt de kleine boerderij gelukkig en

tevreden.
Maar nu begrijpt g., dat Johanna gaarne

twee keer in het jaar naat den vasten wal reisde'

waar ze eeîs wat anders zag dan het groene of
grauwe land, de vlieten en geulen, de koeien en

schapen.
Din deed ze.inkoopen van artikelen, die men

op de hoeve niet kon winnen.
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FIet beurtschip zeilde snel met een gunstigeri
wind. Groote persen of ook wel twijgen duidden
de ondiepten aan die de schipper moesr vermij-
den,

Johanna ging weer eens aan dek.

--Een 
beetje versche lucht happenl vroeg de

schipper, die het roer aan zijn knecht overgege-
ven had en heen en weer wandelde over het dàk...* Ja, anrwoordde Johanna. Het is binnen
nog al vol. En ik ben nu warm ingeduffeld.

- 
Nu varen we boven Rungholt,

De schipper wees naar het grauw,e vrater.

- 
R.unglrolt, herhaalde het meisje.

.-_ .Ia... Hier onder ons ligt een vergane stad,
die Rungholt heerte. Door de golven lt ze ver-
nield, Dat is al honderden jaren geleden. Maar
onlangs zijn daar wat verder, na ien storm, die
het zand weg woelde, grondvesten bloot geko-
rnen. Men vond er kisten rnet gebeenten...

-- flss akelig!

- 
Ja... Het was zeker het vroegere kerkhof.

En men zag ook de rest van een rtràat met losse
steenen. Nu is dat weer met zand bedekt. De
zee woelt voorrdurend. Er is hier veel land ver-
gaan en, och! het gebeurt nog.

- J1... Hooge, waar ik woon, was vroeger
osk veel grooter.

*7 
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"- Zoa, zi.it ge van î-Ioogel Ja, dat moet eet,
tijds vast geweest zijn a: r Pelworm, filaar nu is
het zoo niet meer. En ge iiloet een uur door bet
wad straks?

-- pgn goed uur...

- '1Is heider weer gelrorden...

- 
'g Zal best gaan...

- 
Ge kent toch den'weg?

- 
Jawel...

- 
Oppassen, rneidt Tien jaar. geleden is

mi.jn broer verdronken, toen hij over het wad
naar hallig Langenesse ging. Er kwam een mist
op; hij zag niets meer en verdwaalde. Vy'ie weet
in welke richtingen de ongelukkige liep, verder
van den oever af. En dan kwam de vloed op.
Zijn lijk is op Langenesse aangespoeld, drie da-
gen later.

Men kon hier in deze boeht der Noordzee veel
cragische verhalen doen.

Het eiland Pelworm kwam in't zicht. Jo-
hanna bemerkte een molen, een kerk je, de ruine
van een toren en roode daken.

't 'Was trvaalf uur toen het schip de haven
binnen voer. Op de kade stonden veel lieden om
familieleden af te halen, of ook eenvoudig uit
nieuwsgierigheid, want de aankomst van het"
beurtschip \Mas een gebeurtenis.

Johanna had heel wel pakken maar ze zolo ze

*f*
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$traks handig over bcc':i c;r schosder hangen.
Halligliedefl zagen niet tegen wat last op.

Nu moest ze echtet eerst nog tlvee uur.te voet,
want Hooge lag aan de andere zi.ide van Pel-
worm, en dit eiland was twe€ uur lang.

Neen, het rcizen was er niet gemakkelijk en
Johanna moes[ heel wat moeite doen, ofil een
paar << hcerlijke dagen >> in Husunn te genieten.

Gelukkig was de beurtschipper een goedhartig
man. Hij had een paar pakken mee voor een
landbouwer, die ze afhaalde met zijn wagentje
en aan de andere zijde van het eiland woonde, bij
de oude kerk.

- 
Baas Loremansen, hebt ge wat plaats

rverl vroeg de schipper.

- 
Jawel, antwoordde de man. Waarvoor?

- 
Och, neem dan dat meisje rnee. Ze moet

naar Hooge... De dagen zijn kort... Ze wil te
voet over het wad. Ftret kind is zwaar geladen.

-_ O, gaarne.
De schipper riep Johanna aan, die met vreug-

de vernam, dat ze kon meerijden. Hec was een
buitenkansje.

-- Stap rnaar op, zei de iandbouwer, En dek
uw knieën met dit schapenvel. F{et is guur in
de volle vlakte. Nog naar l{ooge... $/el, het is
helder weer. Ge treft het I

Het paard liep vlug. En in minder dan een uur
bereikte Johanna de andere zi,jd,e van Pelworm.
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Daar stond eefl eenzaa'rn kerkje, wel 800 jaar
oud met clc ruine van een [o{en. Men vertelde,
clat er vr{}eger zeeroovers huisden in die ruine.

Maar nu kwamen de vreedzame eilandbewo-
ners hier God dienen. Àchter het kerkje was een
begraafplaacs voor <lnbekende zeelieden, die hier
door de gotrven aangespûeld werden ( 1).

En de zee lag droog, zao ver men kon zien.
Over die zanrlvla\<te moest Johanna nu een vijf
kvrartier marcheeren... Maar denk het u in, dat
door snel opkornenden vloed die vlakte weer
plocs een oneindige waterplas kon worden. En
wee als het dan stormde!

Wonderbaar gewest, dat zoo van uitzicht
verandert, twee maal in de vier en twintig uren.

Johanna bedankte den landbouwer. Dan
.rolgde ze nag een eind den dijk en kwam aan
een punt, waar een kleine darn naar de zee leid-
de...

Jolranna had met een riem haar pakken over
borst en rug gebonden en moedig ving ze baar

( 1) Itr< heb ook bij dat eemzaam kerkje ge-
staan en bij de goed onderhouden graven van on-
bekende zeelieden.Ik sprak er met menschen, die
zeer eenzaafil ïronen, nooit een trein, tram of
auto zien, en toch zeer teyteden leven op hun
hoeve.
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..i, ""r. Ze zocbt de beste strooken, waar de bo-
dem fluweelachtig was; op andere plaatsen zonk
de voet te diep in het zand" Ze kwam voor geu-
len, waarin water stond. Soms kon ze er over
springen, maat het gebeurde ook, dat ze kousen
en schoenen uittrok om er blootsvoets door te
waden.

Telkens keek ze naar den horizont. Het bleef
nog helder. Mist was buicengewoon gevaarlijk.
In minder dan een kvrartier rolden dikwijls de
nevelen aan en dan zag men niets meer en ver-
giste zich zoo gemakkelijk van richting.

Johanna bernerkte weldra den oever van
Hooge, Ze stapte nog flinker voort. De hallig
teekende zich duidelijker af. Het meisje onder-
scheidde de boomen om de huizen.

Weer zolu ze zes maanden op het eilandje ver-
blijven zonder het te verlaten. En toch, ze had
het trief.

Ze ontdekte de kerk, eveneens op een hoogte;
een eenvoudig gebouw met een klokkentoren er
naast. Ook over de eenzatme hallig galmde de
bronzen stem. De geestelijke woonde in de pasto-
rie naast de kerk. In de kerk hing een scheepje
aan de zoldenng.

En dan zag Johanna de school met het school-
huis ook op een heuvel. Daar had ze tot voor
twee jaar dagelijks onderwijs ontvangen, uitge-

zonderd als overstrooming belette de school te
bereiken.

Hooge telde ongeveer twee honderd bewo-
ners ( l).

Johanna bereikte eindelijk den oever. Nog
een vijf minuten wandelen en ze was thuis.

Moeder snelde haar tegemoet, blijde haar te
zien.

- 
Welkom, kind! zei ze verheugd. Ge zijr.

vroeg...
Grootmoeder, een nog stoere Friezin, zat in

haar zetel te breien.
* God zij gedankt, ge zijt weer veilig bij

ons, sprak ze.
Een reis naar den vasten wal, was een zeer

voorname gebeurtenis. Dien verderen namiddag
en avond was er veel te bekijken en te verfel-
len.

Johanna was moe, toen ze in haar bedstede
lag, Ze hoorde de zee .ruischen. De golven, in
hun altijd wisselend spel, hadden weer bezir ge-
nomen van de wadden...

(1) Dat was in 1824. Nu honderd jaar later
zijn er 150; het eilandje is door storm verkleind.
Ik zag hallig Sûdfall, waat maar een gezin
woont; zoo ook op Sunderoog. FIer eilandje
Grôde wordt door 40 menschen bewoond. Som-
mige halligen zijn door de bewoners verlaten.

l3*

{

{

It.f
r

*
i

i

:a|



Ën Hooge lag als een schol te middon van het
water.

-- De wind wordt nog sterker, zei grootmoe-
der. Hoor hem eens huilen ! Het wordt een kwade
nacht, vrees ik.

Johanna keek naar buiten. Zwarte wolken
joegen boven de zee.

Het water spoelde tot aari den voet van de
werf. Het was grauw, rnaar met witte koppen
van schuim, Et zat onrust in, zaaals men op de
hallig zei:

't'Was vroeg donker. De larnp werd opgesto-
ken.

Grootmoeder narn haar ouden Bijbel en las
een psalm voor, een gebed om beschernaing.

Heftiger werd de wind. Soms schudde lret huis
geweldig.

- 
Er woedt een felle storm, zei moeder,

Stil, onder den indruk, luisterden z,e naar het
gebulder van den wind en het gehuil der golven.

Ze gingen vroeg te bed, al wist grootmoeder
wel, dat zê niet. zou slapen. Johanna lag niet
lang wakker.

De nacht begon, een zwatte, wilde nacht met
daarbuiten als honderden geluiden, die door el-
kaar woedden. De woning daverde onophoude-
rijk.

Velen op de haliig waakten angstig. Men wist
het dat gansch Hooge nu blank srond en elke
werf met zijn hoeve of huisjes een eilandje
vormde.

-15-
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Men had op Hooge Kerstmis en Nieuwjaar
gevierd.

fuIen rvas nn in Februari 1825, En de men-
schen v,agen reeds verlangend naar het voorjaar
uit, als lret .jonge gras en de bloemen de 

- 
nu

g(auwe h.liiig zouden tooien.
Johanira had flink meegeholpen aan het hoe-

vewerk, nnaar ook veel gebreid. Ze bezat boeken
en zao vielen cle '$/interdagen haar niet te lang.
Soms kwamen de jonge lieden bijeen in de
school r/oor eeri feestje en dat was steeds een
prettige afwisseling

F{qn gebeurde, dar een week voorbij ging, zon,
der dat er iemand van Pelworm naar Hooge
kwam. De zee was te onstuimig, de rvadde-n
vielen dan nier droog" En op de hallig hoorde
men geen nieuws van cle buitenwereld, maar men
was dat gewoon. 

+ * *
't Was nu narniddag. F{er had al den ganschen

morgen hard gewaaid. I{et water spoelde over
het _eilandje- Ieder moesr binnenshuiJ blijven, of
een boot gebrnriken, orn een andere werf ie berei-ken' 
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Plots werd Johanna wakker. Ze richtte zich op.
Wat hoorde ze tochl De wind.." Maar't was of
haar bedstede heen en \Meer schudde. Ze stond
op en schrok. Ze plaste in het water. Was de
vloed zoo hoog gestegen, dat hij onder de deur
door in huis stroomde! En gierde de wind naar
binnen? *Johanria voelde hem om .zich heen
waaien.

7e plaste door het water naar de woonkamer,
waar grootrnoeder en moeder hun alkoof had,
den. De larnp brandde. Moeder was naar boven
gegaan. Ze kwam verschrikt beneden.

-- Er is een stuk van het dak afgewaaid, zei
ze. O, wat zal er nog gebeuren?

- 
Dan moeten we vluchten, sprak grootmoe-

der. Als de wind langs boven binnen dringt,
stort straks het heele huis in. Breng de boot bui-
teR... we moeten naar de kerkwerf. ." daar is her
veiliger.'- Maar in dat noàdweer! riep moeder uit.

-_- Geloof me, hier komen we om. 'We mogen
niet talmen... Zoo is het in mijn jeugd ook ge-
beurd bij mijn oom... Eerst het dak... en dan
vernielt de wind alles. God helpe ons, maar we
moeten zelf doen, wat we kunnen.

Johanna beheerschte zich.

- 
Ç1es16oeder, ik zal voot de boot zorgen,

zei ze.

--16*

Het meisje voelde, dat ze de sterkste moest
'zijn, Ze was jong en krachtig.

Vlug kleedde ze zicb dik en warm, Ze trok
groote laarzen aan. Een kleine boot lag in de
schuur. Ze ging er heen. De schuur was aan het
huis vastgebouwd. De koeien loeiden klagend,
maat voor hen kon Johanna nu niets doen. Ook
in den stal spoelde reeds het water.

De boot lag nabij de deur, welke Johanna
opende. Ze duwde het vaartuig buiten en stapte
er in. De wind gierde orn haar heen.

- 
God help mij! bad ze,

En nu moest ze toonen, dat ze een waar kind
van de hallig was.

Hoorde ze daar de klok niet luiden? Ja, ze
klepte alarm. Er was dus elders ook nood.

Johanna klemde zicb aan den muur van de
schtrur. Zoo trok ze de boot, die op en neer dan-
ste, voort, om den hoek van bet huis nabij de
voordeur.

- 
I)oe open ! ûep ze. Hier ben ik met de

boot.
Ze maakte deze vast aan een der palen die den

wand schutten. Moeder opende de deur. Het
huis scheen te waggelen.

Moeder had grootmoeder aangekleed. De
oude vrouw kloeg niet. Ze gaf het voorbeeld van
moed.

- We zijn toch in Gods hoede, sprak ze,ï_17_



Gesteund door haar dochter, stapte ze îa^r
de bqot. De wind scheen haar adem af te snij-
den. Met moeite geraakte ze in het dansend en

schommelend vaartuig. De opgezweepte golven'
sloegen over allen heen en het drietal was in een

oogenblik doornat. V/at baatte het of vrouw
Tadels grootmoeder, die op den bodem lag, dek-
te met eeu deken.

Men kon er niet aan denken, ûoB wat mee te
nernen. Weer stortte een deel van het dak in.
Goiven beukten de muren, die niet lang meer

stancl zouden houden.

- 
We moeten maken dat we weg komen!

riep Johanna. Dadelijk stort het huis in.
Ze greep de riemen, Roeien kon ze wel. Zoo

dikwi.ils moest ze met de boot naar de weiden'
door de prielen, zooais men de kanalen noemde.

Nu naar de kerkwerf vanwaar het klokgelui
kwam.

Johanna maakte de boot los,

- 
Moeder, steek af van den muur, schreeuw-

,Je ze, vrcezend dat anders de golven het. vaartuig
tegen het huis zoucien verpletteten.

7-e genakten weg. hÀaar de boot slingerde ge-

weldig. Gelukkig hadden ze den wind mee. Ie-
der oogeriblik was lret te vreezen, dat de boot
zou ornslaan. Gulpen wâter werden er in ge-
worpen. Crootmoede( moest zich oprichten
daarvoor. Toch kloeg of kermde ze niet, Ze was
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een stoe(e halligvrouw, en had al veel doorwor-
steld in baar leven.'Wat 

spande Johanna zich in! Ze kende nu
geen vrees. Haar moeder hoosde het water uit
de boot.

Naar de kerkwerf... Maar het vaartuig liet
zich niet zoo gemakkelijk sturen. En het was
pikdonker. Nergens blonk een lichtje. Loopbrug-
gen, afsluitingen versperden den weg. Johanna
verloor het besef van richting... Àls ze dan maar
een andere woning kon bereiken! Ze was zoo
bekommerd om grootmoeder.

- 
O, \ryat is dat? vroeg vrouw Tadels.

- 
Menschen, die roepen! antwoordde Jo-

hanna.
Men kon elkaar bijna niet verstaan door het

gebulder van den storm, rnaar moeder en dochter
begrepen, dat er nog meer hailigbewoners in
nood verkeerden.

Johanna deed haar best, doch ze voelde wel
dx. ze geen meester was'over de boot. In het wa-
ter, dat het eiland overspoelde, kwamen allerlei
stroomingen voor, die het schuitje mee voerden,
dat soms als een tol rond draaide. Dan liet Jo-
hanna de riemen rusten. Ze hijgde van vermoeie-
nis.

Een uur zwalkten ze heen en \ryeer.
Plots blonk daar een licht. Johanna vatte

nieuwen moed. Het was als een ster van hoop...
t9-



Krachtig roeide ze weet' den blik op het licht
gericht.-Ginds lag dan toch zeker een werf, maar

Éet meisje had er geen vermoeden van welke'
Het licht kwam naderbij.

- 
o, goede God, help me! bad Johanna.

Na een kwartier stootte de boot tegen een

hindernis.

- 
De werf, die nog boven het Water uit-

steektt dacht Johanna.
Vlug richtte ze zich op en boog zich buiten

boord.Ze kon een paal van een afsluiting grij-
pen en klemde er zich aan vast.

Moeder, het touw! rîeP ze, zoo luid ze

kon.
Vrouw Tadels reikte het losse eind over en

haar dochter bond het vaartuig vast.
* Gered! riep ze blijde.
-* Help! schreeuwde ze"

Ook rnoeder voegde hâar stem bij de hare' De
boot stampte op en neer.

- 
Help, help! herhaalden beiden.

Ze zagin een grootere plek klaarte. Zeker werd
er een deur geopend.

-- Help! riep Johanna nogmaals.

- 
Is daar iemandl klonk het weldra.

Een man hief een lantaarn oP.

- 
Ik ben het, vrouw Tadels met mijn moe-

der en dochter! klonk het.
*- Maar menschen tocb...*20*

Docb er viel hier niet te praten. De man haal-
de nog [wee personen. En nu werd grootmoe-
der uit de boot getild en naar binnen gedra-
gen.

Vrouw Tadels en Johanna konden zich zelf
helpen, al dreigde de storm hen Reer te wer-
pen.

Ze kwamen in een helder verlichte en ve(-
warmde kamer. Nu merkten ze dat ze gelandwa-
ren aan het grootste huis van Hooge, dat van
Hans Bandix. Ze werden er hartelijk ontvangen.
Grootmoeder was bewusteloos. Dadelijk werd
hulp verschaft. En in korten tijd lagen de drie
geredden met droog linnen, warm in een bed-
stede, een kruik aan de voeten.

Deze woning, hecht als een burcht, trotseerde
den storm.

Johanna zei, dat. ze noodgeschrei had ge-
hoord.

Bandix, die een kranige zeema'n was geweest,
cn nu van zijn goederen en ook wel van land-
bouwbedrijf leefde, maakte zijn groote boot ge-
reed en voer uit. Er waren wellicht levens te
redden.

Na twee uur keerde hij terug met een gezin
van vijf personen.

- 
Er zullen veel slachtoffers zijn, sprak hij

tot zijn vrou\[. Hooge wordt in dezen vreese-
lijken nacht zwa^r geteisterd. En zoo zal het*21



ook op de andere eilanden en halligen wel zijn.
God zij menige ziel genadigl

Johanna was ingeslapen. Ze had, zooveel van
haar krachten geêischt...

En de storm raasde voort..,

III.

Den volgenden morgen was het weer be-
daard.

Maar Hooge bood een treurig tooneel. Het
water, dat over het eiland vloeide, voerde aller-
lei wrakken mee van ineengestorte buizen.

Ook de kerk was vernield. Sommigen, wier
huis bedreigd werd, in den nacht, hadden op de
kerkwerf redding gezocht. Maar 's morgens
r.^ten ze daar als verdwaasd bij het puin. Dç
werf lag nu droog. Een verdronken vrouw rust'
te op het puin. Overlevenden zaten er verslagen
rond.

De geestelijke was bij hen. Ook zijn huis was
ingestort.

Plots zag hij tusschen het puin de gouden
Communiekelk.

Ontroerd nam hij ze op en stak ze om-
hoog.

- 
Vrienden, riep hij uit, die kelk herinnert

ons aan het lijden van Christus... Ziln smart
voor ons geleden was grooter dan de onze. 'Sy'e
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r,r'orden zwaar beproefd en toch, hoog de harten
en den blik gericht tot God, die ons helpen
zall...

Zoo bemoedigde hij zijn parochianen. Het
rvas een roerend tooneel.

Booten naderden en voerden de ongelukki-
gen mee naar gespa arde hluizen,

Dezen dag kon rnen bepalen, wat al offers
die vreeselijke Februaristorm van 1825 had ge-
eischt.

Men vischte de lijken op van negentien ver-
dronken mannen, vrouwen en kinderen. Nog ze-
ven bewoners werden vermist; later vernam
rnen, dat ze te Pelworm aangespoeld \Maren.

Drie en twintig ltlu'izen werden vernield, en
vijftig zwaar beschadigd.

Ook van de andere halligen hoorde men na-
dien droevig nieuws. Op Oland werden er van
de J6 lwizen,33 vernield.

IV.

De familie Tadels was nog steeds in het huis
van Bandix. Uit hun woning hadden ze :uit het
puin nog veel kunnen redden. Grootmoeder lag
ernstig ziek. De oude vrou\Âr zou niet meer van
haar bed opstaan. In den vreeselijken stormnacht
$/aren haar krachten gesloopt.

- 23-



Zekeren middag riep ze Johanna bij zich.Moe'
der zat ook aan het bed. Ze haalde eveneens
Bandix en zijn vrouw.

- 
Mijn kind, sprak grootmoeder, gij hebt

ons altijd veel liefde bewezen. Ik voel, dat God
mij nu tot zich roept. En ik moet u iets uit uw
leven verhalen. Vijftien jaar geleden stormde het
ook zeer hard. Er vergingen veel schepen op de
wilde zee. Twee dagen later voer mijn zoon uit
om te visschen. Hij trof een verlaten roeiboot
aan. Daarin lag een doode zeemaî en een kindje.
Dit leefde nog. Het was warm ingeduffeld en
beschut in een soort van kajuitje. Mijn zoon
bracht het kindje mee. 'Waarschijnlijk kwam het
van een verongelukt schip. Wij namen het kind-
je als het onze aan... En, Johanna, gij zijt dat
kindje.

Het meisje ontstelde zeer. Verbaasd keek ze
haar moeder aaî.

Deze knikte instemmend.

- 
Nooit hebben we iets over het vergane

schip gehoord, hernam Grootmoeder. 'We noem-
den u Johanna Tadels, en vre hebben u lief ge-
had als ons eigen dochtertje. Maar we zijn er
door u ook voor beloond geworden...

- 
Or, ik wil u altijd grootmoeder blijven noe-

men en u moeder, sprak Johanna ontroerd.

- 
Ja, lief kind, zei vtouw Tadels. Maar we

moesten u toch eens de waarheid zeggen,

-24*

Vrouw Tadels stond op en haalde uit een ge-
ted kastje een snoer, waaraan een gouden kruisje
hing.

- 
Dit droegt gij om uw hals, zei ze. Draag

het voortaan elken Zondag.
Het was voor Johanna een zonderlinge opEn'

baring.
's Àvonds lag ze er in haar bedstede lang ôver

ha te denken... V/ie zouden dus wel haar echte
ouders geweest zijnÎ Waren zij verdronken in
den storm? Maar ze kon zich niets andets voor-
stellen, dan dat vrours Tadels haar moeder
was!...

Grootmoeder leefde flou.r ç.tt week. Kalm stierf
ze. En ze werd begraven op het hallig kerkhof,
waar zerken en kruisen op den grond liggen, om-
dat ze anders toch door het water omver werden
geworPen.

Men bouwde en timmerde veel op Hooge. De
Inizen werden hersteld. Men had van de regee-
ring en de bewoners van den vasten wal hulp
ontvangen.

Vreemdelingen kwamen naar de hallig zien.
Zekercn dag landde er \lreer een gezelschap op

Hooge en het bezocht ook de groote woning van
Bandix. De heeren en dam.es z^gen Johanna, en
ze hoorden, hoe moedig ze zich in den storm-
nacht had gedragen. Bandi.y vertelde ook de ge-
schiedenis van het meisje, hoe bet als kind in ien

-*25*



roeiboot was komen aandrijven.
Een der heeren was een dagbladschrijver eh

deelde het verhaal van .Iohanna mee in *ën g 
"rtvan Hamburg.

Een week nadien meerde een jacht bij den
oever van Hooge. Een grijze heer stapte er uit
en wenschte vrou\M Tadels te spr.lierr. Men
bracht hem naar de woning van Bindix.

Toen de bezoeker Johann a zag, riep hij onr-
roerd uit:

-* Het evenbeeld van mijn dochter, die vijf-
tien jaar geleden met haar À"r, op een reis vân
Zweden naar Hamburg in den storln omkwam.

Vrouw Tadels toonde hem het snoer met her
kruisje.

- 
Dat heb ik mijn kleinkind bij den doop

zelf om den hals gehingen, zei de ouâe man. O-,gegl lyijfel meer... gij zijt Margaretha Smit,mijn kleindochter...
Johanna voelde zich"vreemd te moede. Die

grij?9 man was dus haar grootvader!
,, Hij had haar geschiedenis-in her dagblad van
Hamburg gelezen. Van het vergane ,.Èip \Maren
drie menschen gered geworden.lan hen *irt J.
oude man, dat een tweede, boot uitge zet was ge-
worden, Een rnatroos daalde er in a?.r, ,ru* .tkind aan. En eer andere passagiers konden v"t_
gen, sl_oeg de boot los en w..à do., de golvenmeegesleurd. 
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-- Àltijd heb ik de hoop gehad, dat het kind-
je mijn kleindochter was en nog kon leven" zei
de grijsaard. Doch mijn nasporingen bleven
vruchteloos. En nu lreb ik toch nnijn Margaretha
terug. F{aar ouders waren met haar naar Zweden
gereisd, waar de vader van mijn schoonzoon
woonde, en dien ze ',vilden bezaeken.

Johanna vond alles zoo vreemd. Die grijze
lreer was haar grootvader.. " en ze kende hem
niet. Toch gaf ze hem een kus en ze zei:

- 
Vs6lsl rnij van mijn vader en moeder.

7e haarde, dat haar vader een groote koop-
tnan was gewee$t te Hamburg, Zijn praôhtig huis
stond er nog en het behoorde aan Johanna, Ze
zov er de geschilderde portretten van haar ou-
ders zien, en de schoone nneubels, Johanna 

-eigenlijk Margaretha Smit 
- 

was nu een rijk
mersJe,

Even zat ze stil.

- 
Çs661vader, zei ze, mag ik bij moeder

blijven? Ik kan vrorlw Tadels niet anders noe-
men... En korn ons dan dikwijls bezoeken, Maar
ik zou me te Ftrannburg zoo vreemd gevoelen.

De oude heer was verstandig. Hij begreep, dat
Johanna aan haar pleegmoeder wâs gehecht en
deze aan haar pleegdochter. En het zou wreed
zijn hen te scheiden.

Johanna was ook een kind der hallig.
De grijsaard zat even in gedachten. j

-27 -



-- Luister, zei hij dan. We hooren voortaan
met ons drieën bij elkaar. Vrouw Tadels, edel.
moedig hebt gij u over het verlaten kindje ont-
fermd. En ik mag u niet van Johanna scheiden.
We zullen hier een groot huis bouw€n en ik kom
er ook wonen. Ik leef immers rnaar voor u, mijn
lieveling. rù/il ik eens een paar dagen te Ham-
burg vertoeven, wel ik heb immers rnijn jacht.

Johanna kuste dankbaar haar grootvader.
Zoo was alles goed...

Zij en haar pleegmoeder vaarden eens mee naar
Hamburg, En ze zagen het groote, schoone huis.
Lang stond het meisje vô6r de portretten van
haar ouders, die zoo tragisch op zee omkwa-
men, nadat de boot, waarin zich rceds hun kind
bevond, los was geslagen...

Ze bleven te Flamburg, tot de nieuwe woning
op Hooge gereed was.

Toen voelde Johanna blijdschap, dat ze terug
mocht naar de hallig, waar de schade hersteld
was geworden...

En grootvader kon het er ook wennen, want
hij was er bij zijn kleinkind.

***
Het volgend jaar bezocht. de Deensche koning

Frederik IV Hooge. Het werd onstuimig weer en
de vorst moest er vier dagen veftoeven, want
de scheepvaart lag stil.

-28*

Hij logeerde in de groote woning van Ban-
dix. Johanna moest daar bij hem komen en de
koning wenschte haar geluk om haar moedig ge-
drag in den stormnacht.

De koning hoorde ook haar wonderlijke ge-
schiedenis.

Nog toont men op Hooge in het oude huis,
de oude kamer, waar de koning verbleef. Met
een Friesch woord wordt ze de koningspezel ge-
noemd.

Nu is Hooge wat bedijkt, maar nog altijd
gaat men er heen door het wad, als men geen
boot huurt bij vloed.'Ik 

voer van Husum naar Pelworm, maar niet
meer met een zeilschip. Nu doet dagelijks een
stoomboot dienst, die échter ook alleen bij vloed
door de geulen kan varen, want nog steeds
ziet men daar het wonderlijk schouwspel, hoe
een wijde zee twee maal in de vier en twintig
uren leeg loopt en zich als een uitgestrekte zand-
vlakte vertoont.

De kapitein van de boot wees mij ook de
plaats waar het oude Rungholt vergaan was.
Eenige jaren geleden vond een landbouwer, die
door het wad ging, er nog overblijfsels van. En
in het museum te Flusum zag ik schedels, potjes,
kannetjes en andere voorwerpen, daar op den
bodem van Rungholt gevonden.

Ik bedacht toen, hoe aan onze kust Scharp-
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hout verzonk (het oude Blankenberge) en ook
Hugoviiet, Koudekerke (waar nu Heist ligt) en
andere plaatsen 'rergingen. Zoo kwamen over
ruirn honderd jaar ook eens, na een storm, de
grondvesten van een vroeger Wenduine bloot.

Bij Coxyde is Nieuwerijde verdwenen, en nier
ver van Knokke ging het eiland Wulpen onder.

Het is dus bij ons dezelfde geschiedenis, en we
mogen gerust aannemen, dat in de middeleeu-
wen voor onze kust ook << halligen >> lagen.

Op Pelworm bezochten we een groote Friesche
hoeve. De eigenaar was dijkgraaf. Wij hebben in
Vlaanderen ook dijkgraven, die toezicht hebben
op polders en wateringen.

Op die Friesctre hoeve merkre ik weer, hoe
onze taal overeenkomt met die der streek ginder.

Ik sprak Vlaarnsch met hier een daar een
Duitsch woord en men verstond mij zeer goed.
Zoo was het ook in het hotel, waar ik logeerde.

Nu zijn er op die eilanden en de meesre halli,
gen hotels, rlzant in dezeli, tijd van reizen, komen
er daar's Zomers veel toeristen. Men richt boot-
tochten in van Husum en zelfs van Hamburg
uit.

Een der eilanden dat we ook bezochten, Sylt,
heeft een druk bezochte badplaats, Westerland.
Ook bij Sylt is een stad vergaan, en op sornmige
punten slaat de zee nog steeds land weg.
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Eigenlijk is Sylt geen eiland meer. Men heeft
een reusachtigen dam van 15 Km. lengte naar
den vasten wal gelegd. Ik reed er over met den
trein. Die spoorweg loopt dus een eind door de
zee efl bij storm stoomt de trein als tusschen
twee muren van opgez\Meepte golven.

Hooge is rvel de schoonste hallig. Rustig staat
et het kerkje op een werf met den klokkesroel er
naast. In de kerk hangt een kruisbeeld, dat eens

in een doodkist aangedreven kwam. De armen
rryaren gebroken, maar werden door een hallig-
man hersteld.

Hooge heeft nu een oppervlakte van 54J hec-
taren.

Vier kilometers van Hooge ligt de hallig Nor-
deroog, slechts vijftien hectaren groot. Tot in
1825 stond er een huis; het werd bij den hierbo-
ven beschreven storm vernield en de rnan, vrouw
en dienstbode, die het bewoonden, konden zich
als door een wonder redden. Nu is l.{orderoog
bestemd tot broedplaats der zeevogels. Daarvoor
zorgt een vereeniging.

In het voorjaar vertoeven er duizenden en
duizenden vogels: meeuwen, zeezwalvwen, gafl-
zeî en andere gevederden. In dien tijd, verblijft
er ook een bewaker, die zorgt dat men de eieren
niet komt rooven. Men noemt Norderoog het
vogelenparadijs.



i:Î" d.n broedtijd huppeien de jongen iond.
Einde Àugustus gaat de bewaker heen. De hallig
wordt geheel aan de vogels overgelaten. Ze tooit
zich met bloemen, die den bodem violet kleuren.
Het is de Zomerpracht. In den Herfst trekken de
vogels weg. In den'V/inter spoelen de golven over
Norderoog, een stervende hallig, want elk jaar
rukt de zee er land van af,
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